Metamorphoses Of Publius Ovidius Naso
Getting the books Metamorphoses Of Publius Ovidius Naso now is not type of challenging means. You could not
isolated going when books stock or library or borrowing from your contacts to edit them. This is an
unconditionally easy means to specifically get lead by on-line. This online publication Metamorphoses Of Publius
Ovidius Naso can be one of the options to accompany you later than having further time.
It will not waste your time. give a positive response me, the e-book will enormously flavor you new business to
read. Just invest tiny mature to contact this on-line pronouncement Metamorphoses Of Publius Ovidius Naso as with
ease as review them wherever you are now.

Boccaccio. Although Ovid's reputation faded after the
Renaissance, towards the end of the twentieth century
there was a resurgence of interest in his work; today,
the Metamorphoses continues to inspire and be retold
through various media.
The Metamorphoses of Publius Ovidius Naso (Classic
Reprint) Ovid Ovid 2017-11-24 Excerpt from The
Metamorphoses of Publius Ovidius Naso Lastly, I have, on
consideration, resolved not to en cumber the book with
notes. Ovid assumes so much knowledge, mythological,
historical, geographical, and genealogical, on the part
of his readers, that to explain his innumerable
undeveloped allusions fully to the mere-english student,
would necessitate the trans lation of half the notes of
the Delphin Commentators. And, whether rightly or
wrongly, I am under the im pression that the large
majority of those who will take any interest in my book,
will be persons already not unfamiliar with classical
literature, and more or less able to supply from memory
such explanations as notes would contain. About the

The Metamorphoses of Ovid Ovid 1994-05-01 Written
between A.D. 2 and 8, Ovid's long poem the Metamorphoses
gave to a great number of Greek and Roman myths the form
in which they are known today. Now David Slavitt,
translator of the widely acclaimed Ovid's Poetry of
Exile, has fashioned a splendid new English verse
translation of what is perhaps the best-known work of
one of western civilization's major's poets. In
Slavitt's freely inventive but emotionally accurate
renderings, the voice of Ovid speaks again to a new
generation of readers.
Metamorphoses Ovid 2013-09 The Metamorphoses is a
narrative poem by Ovid and it is considered his magnum
opus. Comprising fifteen books and over 250 myths, the
poem chronicles the history of the world from its
creation to the deification of Julius Caesar within a
loose mythico-historical framework. It has become one of
the most influential works in Western culture and has
inspired such authors as Chaucer, Shakespeare, Dante and
metamorphoses-of-publius-ovidius-naso
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Publisher Forgotten Books publishes hundreds of
thousands of rare and classic books. Find more at
www.forgottenbooks.com This book is a reproduction of an
important historical work. Forgotten Books uses stateof-the-art technology to digitally reconstruct the work,
preserving the original format whilst repairing
imperfections present in the aged copy. In rare cases,
an imperfection in the original, such as a blemish or
missing page, may be replicated in our edition. We do,
however, repair the vast majority of imperfections
successfully; any imperfections that remain are
intentionally left to preserve the state of such
historical works.
The Art of Love Ovid 2002-10-08 In the first century
a.d., Ovid, author of the groundbreaking epic poem
Metamorphoses, came under severe criticism for The Art
of Love, which playfully instructed women in the art of
seduction and men in the skills essential for mastering
the art of romantic conquest. In this remarkable
translation, James Michie breathes new life into the
notorious Roman’s mock-didactic elegy. In lyrical,
irreverent English, he reveals love’s timeless dilemmas
and Ovid’s enduring brilliance as both poet and cultural
critic.
Ovid: A Very Short Introduction Llewelyn Morgan
2020-09-24 "Vivam" is the very last word of Ovid's
masterpiece, the Metamorphoses: "I shall live." If we're
still reading it two millennia after Ovid's death, this
is by definition a remarkably accurate prophecy. Ovid
was not the only ancient author with aspirations to be
read for eternity, but no poet of the Greco-Roman world
has had a deeper or more lasting impact on subsequent
literature and art than he can claim. In the present day
no Greek or Roman poet is as accessible, to artists,
metamorphoses-of-publius-ovidius-naso

writers, or the general reader: Ovid's voice remains a
compellingly contemporary one, as modern as it seemed to
his contemporaries in Augustan Rome. But Ovid was also a
man of his time, his own story fatally entwined with
that of the first emperor Augustus, and the poetry he
wrote channels in its own way the cultural and political
upheavals of the contemporary city, its public life,
sexual mores, religion, and urban landscape, while also
exploiting the superbly rich store of poetic convention
that Greek literature and his Roman predecessors had
bequeathed to him. This Very Short Introduction explains
Ovid's background, social and literary, and introduces
his poetry, on love, metamorphosis, Roman festivals, and
his own exile, a restlessly innovative oeuvre driven by
the irrepressible ingenium or wit for which he was
famous. Llewelyn Morgan also explores Ovid's immense
influence on later literature and art, spanning from
Shakespeare to Bernini. Throughout, Ovid's poetry is
revealed as enduringly scintillating, his personal story
compelling, and the issues his life and poetry raise of
continuing relevance and interest. ABOUT THE SERIES: The
Very Short Introductions series from Oxford University
Press contains hundreds of titles in almost every
subject area. These pocket-sized books are the perfect
way to get ahead in a new subject quickly. Our expert
authors combine facts, analysis, perspective, new ideas,
and enthusiasm to make interesting and challenging
topics highly readable.
Metamorphoses Ovid 1954
Metamorphoses Ovid 2016-08-10 Ovid's masterwork,
composed of more than two hundred and fifty ancient
myths and legends, is presented in its original Latin in
this presentable edition. The Metamorphoses is commonly
referred to simply as an 'epic poem', when in actuality
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the text encompasses a variety of genres in telling
stories of magnificent breadth and scale. At times
adventure, at times romance, at times horrifying, and at
times amusing - the poem spans the depth of human
emotion and experience, expressed in the sublime and
significant medium of the poetic verse. Written in the
1st century A.D., The Metamorphoses is thus a supreme
chronicle of classical legends and myths. The prevalent
polytheistic faiths of the time held that many Gods
created the world, with various feuds and adventures
between the Godly realms and Earth ensuing for ages
thereafter. By the time Ovid authored this work, there
were several centuries of myths written and present,
which he duly converted into verse form. In terms of
their sheer influence and scope, Ovid's Metamorphoses
are scarcely rivalled in all Western literature.
Inspiring countless poets from the classical, Medieval,
Renaissance and later eras, the text's impact upon the
writings of some of Western literature's greatest
luminaries cannot be understated. The work deeply
affected Shakespeare, Dante, and Chaucer, and also
received many beautiful paintings depicting the various
episodes within. Perfect for students and scholars of
Latin, classical literature, and the ancient world, this
edition of The Metamorphoses is produced complete with
no abridgement.
The Metamorphoses Ovid 2003-04-07 For over two thousand
years, readers have delighted in Ovid's playful
eloquence; his influence on other writers has ranged
from Dante and Chaucer to Shakespeare and Milton. This
selection of 30 stories from the verse translation by F.
A. Wright of Ovid's famous work, The Metamorphoses, does
full justice to the poet's elegance and wit. All of the
tales involve a form of metamorphosis, or
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transformation, and are peopled by the gods, demigods,
and mortals of classical mythology: Venus and Adonis,
Pygmalion, Apollo and Daphne, Narcissus, Perseus and
Andromeda, Orpheus and Eurydice, the Cyclops, and Circe,
among others. A selection of the Common Core State
Standards Initiative.
Metamorphoses Ovid 1955 "Ovid is, after Homer, the
single most important source for classical mythology.
The Metamorphoses, which he wrote over the six-year
period leading up to his exile from Rome in 8 a.d. , is
the primary source for over two hundred classical
legends that survived to the twenty-first century. Many
of the most familiar classical myths, including the
stories of Apollo and Daphne and Pyramus and Thisbe,
come directly from Ovid. The Metamorphoses is a twelvethousand-line poem, written in dactylic hexameters and
arranged loosely in chronological order from the
beginning of the universe's creation to the Augustan
Rome of Ovid's own time. The major theme of the
Metamorphoses, as the title suggests, is metamorphosis,
or change. Throughout the fifteen books making up the
Metamorphoses, the idea of change is pervasive. Gods are
continually transforming their own selves and shapes, as
well as the shapes and beings of humans. The theme of
power is also ever-present in Ovid's work. The gods as
depicted by the Roman poets are wrathful, vengeful,
capricious creatures who are forever turning their
powers against weaker mortals and half-mortals,
especially females. Ovid's own situation as a poet who
was exiled because of Augustus's capriciousness is
thought by many to be reflected in his depictions of the
relationships between the gods and humans." -- from
http://www.enotes.com/metamorphoses-of-ovid (Jan. 24,
2011.)
3/9

Downloaded from www.sfeg.it on December 9, 2022 by guest

Metamorphoses (Norton Critical Editions) Ovid 2010 This
book offers a translation of Ovid's Metamorphosis,
accompanied by detailed explanatory annotations and
commentary, as well as five interpretations by Bernard
Knox, J.R.R. Mackail, Norman O. Brown, Italo Calvino,
and Diane Middlebrook.
Selections From the Metamorphoses and Heroides of
Publius Ovidius Naso 43 B C -17 or 18 a D Ovid
2022-10-27 This work has been selected by scholars as
being culturally important, and is part of the knowledge
base of civilization as we know it. This work is in the
"public domain in the United States of America, and
possibly other nations. Within the United States, you
may freely copy and distribute this work, as no entity
(individual or corporate) has a copyright on the body of
the work. Scholars believe, and we concur, that this
work is important enough to be preserved, reproduced,
and made generally available to the public. We
appreciate your support of the preservation process, and
thank you for being an important part of keeping this
knowledge alive and relevant.
The Essential Metamorphoses Ovid 2011 The Essential
Metamorphoses, Stanley Lombardo's abridgment of his
translation of Ovid's Metamorphoses, preserves the epic
frame of the poem as a whole while offering the bestknown tales in a rendering remarkable for its clarity,
wit, and vigor. While making no pretense of offering an
experience comparable to that of reading the whole of
Ovid’s self-styled history from the world's first
origins down to my own time, this practical and
judicious selection of myths at the heart of Roman
mythology and literature yet manages to relate many of
the most fascinating episodes in that world-historical
march toward the Age of Augustus--and is accompanied by
metamorphoses-of-publius-ovidius-naso

an Introduction that deftly sets them in their
cosmological, theological, and Augustan contexts.
Ovid in English Ovid 1998 Tracing the influence of the
great Roman poet on writers in the English language,
this compendium of commentary and verse spans the
literary tradition from Chaucer to Ted Hughes, exploring
Ovid's influence on the many writers who found him so
compelling. Original.
The Student's Ovid Ovid 2000 Ideally suited to
intermediate to advanced college-level students, The
Student’s Ovid offers twenty-one selections from the
Metamorphoses, with notes to aid translation and
interpretation. The introduction includes an essay on
Ovid’s life and works, an outline of the structure of
the Metamorphoses, and tips on Latin poetic forms and
usage. Accompanying each Latin passage is an
introduction that provides background on the myths and
their literary history, both in Ovid and in other
classical authors. The detailed notes on each selection
are designed to help students read and understand the
Latin for themselves. Other special features of this
book include: · a glossary of mythological characters ·
lists of stories grouped by theme to help teachers
design courses to suit their students’ interests ·
discussions of the basic concepts of classical meter,
Latin pronunciation, and accentuation · reference charts
on the declension of Greek nouns to aid the reading of
proper names · a select bibliography of translations and
secondary studies
The Metamorphoses of Publius Ovidius Naso Publius
Ovidius Naso 2018-04-03
The Metamorphoses of Publius Ovidius Naso Ovid 1850
Metamorphoses Ovid 1960 Ovid's magnificent panorama of
the Greek and Roman myths-presented by a noted poet,
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scholar, and critic. Prized through the ages for its
splendor and its savage, sophisticated wit, The
Metamorphoses is a masterpiece of Western culture-the
first attempt to link all the Greek myths, before and
after Homer, in a cohesive whole, to the Roman myths of
Ovid's day. Horace Gregory, in this modern translation,
turns his own poetic gifts toward a deft reconstruction
of Ovid's ancient themes, using contemporary idiom to
bring to today's reader all the ageless drama and
psychological truths vividly intact.
Ovid's Metamorphoses Ovid 2002 This landmark translation
of Ovid was acclaimed by Ezra Pound as "the most
beautiful book in the language (my opinion and I suspect
it was Shakespeare's)". Ovid's deliciously witty and
poignant epic starts with the creation of the world and
brings together a series of ingeniously linked myths and
legends in which men and women are transformed -- often
by love -- into flowers, trees, stones, and stars.
Golding's robustly vernacular version was the first
major English translation and decisively influenced
Shakespeare, Spenser, and the character of English
Renaissance writing.
Ovid: Metamorphoses Ovid 2000-11-02 This volume presents
the Latin text, with an Introduction and full
commentary, of Book XIII of the Roman poet Ovid's long
work Metamorphoses. It discusses in detail Ovid's
treatment of his sources and sets out the ways in which
he adapted earlier literature as material for his novel
enterprise. Guidance is offered on points of language
and style, and the Introduction treats in general terms
the themes of metamorphosis and the structure of the
poem as a whole.
Ovid: Ars Amatoria, Book III Ovid 2003 This is a fullscale commentary devoted to the third book of Ovid's Ars
metamorphoses-of-publius-ovidius-naso

Amatoria. It includes an Introduction, a revision of E.
J. Kenney's Oxford text of the book, and detailed lineby-line and section-by-section commentary on the
language and ideas of the text. Combining traditional
philological scholarship with some of the concerns of
more recent critics, both Introduction and commentary
place particular emphasis on: the language of the text;
the relationship of the book to the didactic,
'erotodidactic' and elegiac traditions; Ovid's
usurpation of the lena's traditional role of erotic
instructor of women; the poet's handling of the
controversial subjects of cosmetics and personal
adornment; and the literary and political significances
of Ovid's unexpected emphasis in the text of Ars III on
restraint and 'moderation'. The book will be of interest
to all postgraduates and scholars working on Augustan
poetry.
Selections from the Metamorphoses and Heroides of
Publius Ovidius Naso Ovid 1889
The Metamorphoses Ovid 2002 Bringing together a series
of ingeniously linked myths and legends, Ovid�s
deliciously witty and poignant Metamorphoses describes a
magical world in which men and women are transformed often by love - into flowers, trees, animals, stones and
stars. First published in 1567, this landmark
translation by Arthur Golding was the first major
English edition of the epic, which includes such tales
as the legend of Narcissus; the parable of Icarus; and
the passion held by the witch-queen Circe for the great
Aeneas. A compelling adaptation that used imagery
familiar to English sixteenth-century society, it
powerfully influenced Spenser, Shakespeare and the
character of Elizabethan literature.
The Metamorphoses of Publius Ovidius Naso Ovid Ovid
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2017-07-18 Excerpt from The Metamorphoses of Publius
Ovidius Naso: Elucidated by an Analysis and Explanation
of the Fables, Together With English Notes, Historical,
Mythological, and Critical, and Illustrated by Pictorial
Embellishments; With a Dictionary, Giving the Meaning of
All the Words With Critical ExactnessOvid was descended
from an ancient and distinguished family Of the eques
trian order, and enjoyed all the advantages of mental
cultivation which rank and wealth could afford At an
early age, he was brought to Rome with an elder brother,
for the purpose of being instructed In the arts,
learning, and accomplish ments of the capital, and was
for some time under the care of Plotius Grippus. He soon
discovered a fondness for poetry, and through love of
the Muses, often relaxed his application to other
literary studies In which he was engaged. But his
father, who appears to have had but little relish for
belles-lettres, and was anxious that his son Should
become an accomplished orator and patron, and by
eminence in judicial aﬂfairs, arrive 'at civic
distinction, induced him to devote himself for a time to
the study of eloquence and Roman law.About the
PublisherForgotten Books publishes hundreds of thousands
of rare and classic books. Find more at
www.forgottenbooks.comThis book is a reproduction of an
important historical work. Forgotten Books uses stateof-the-art technology to digitally reconstruct the work,
preserving the original format whilst repairing
imperfections present in the aged copy. In rare cases,
an imperfection in the original, such as a blemish or
missing page, may be replicated in our edition. We do,
however, repair the vast majority of imperfections
successfully; any imperfections that remain are
intentionally left to preserve the state of such
metamorphoses-of-publius-ovidius-naso

historical works.
Metamorphoses Ovid 1982
Ovid's Metamorphoses Ovid 1751
Ovid Metamorphoses Ovid 2004-03-11 An Oxford Classical
texts edition of Ovid's Metamorphoses has been planned
for nearly a century, but earlier efforts by D. A.
Slater and Franco Munari were not completed, largely
because of the size and complexity of the manuscript
tradition. Building on their work and that of many
otherscholars, R. J. Tarrant has produced a text with a
broader manuscript foundation than any previous modern
edition. The early fragments and oldest manuscripts have
been freshly collated, and the twelfth-century
manuscripts have been fully drawn on for the first time;
as a result many potentiallyoriginal readings that had
been attributed to later manuscript sources or even to
modern scholars can now be located in the mainstream of
the medieval tradition. In establishing the text,
Tarrant has been more generous than his immediate
predecessors in adopting and recording scholarly
conjectures,among them a number of emendations not
previously published. In the matter of interpolated
verses Tarrant has taken a more sceptical view of the
transmitted text than editors of the last century; some
of the lines he has bracketed had been suspected by
earlier editors (especially Nicolaas Heinsius),but other
proposed deletions are new. In the apparatus the editor
has often noted that a rejected variant or conjecture
offers a plausible alternative to the text printed,
thereby calling attention to the many places where the
original reading remains open to question. Offering a
wealth of newinformation and ideas, this edition will be
indispensable for all future study of Ovid's masterwork.
Ovid: Metamorphoses I A.G. Lee 1984-01-01 This
6/9

Downloaded from www.sfeg.it on December 9, 2022 by guest

intermediate reader offers text, vocabulary, and notes.
The notes focus on fine points of grammar and rhetoric,
shades of meaning, and allusions to both classical and
modern literature.
Metamorphoses Ovid 2018-04-13 Ovid's Metamorphoses is
one of the most influential works of Western literature,
inspiring artists and writers from Titian to Shakespeare
to Salman Rushdie. These are some of the most famous
Roman myths as you've never read them before—sensuous,
dangerously witty, audacious—from the fall of Troy to
birth of the minotaur, and many others that only appear
in the Metamorphoses. Connected together by the
immutable laws of change and metamorphosis, the myths
tell the story of the world from its creation up to the
transformation of Julius Caesar from man into god. In
the ten-beat, unrhymed lines of this now-legendary and
widely praised translation, Rolfe Humphries captures the
spirit of Ovid's swift and conversational language,
bringing the wit and sophistication of the Roman poet to
modern readers. This special annotated edition includes
new, comprehensive commentary and notes by Joseph D.
Reed, Professor of Classics and Comparative Literature
at Brown University.
Metamorphoses Publius Ovidius Naso 2012-05-07 Die
Bibliotheca Teubneriana, established in 1849, has
evolved into the world's most venerable and extensive
series of editions of Greek and Latin literature,
ranging from classical to Neo-Latin texts. Some 4-5 new
editions are published every year. A team of renowned
scholars in the field of Classical Philology acts as
advisory board: Gian Biagio Conte (Scuola Normale
Superiore di Pisa) James Diggle (University of
Cambridge) Donald J. Mastronarde (University of
California, Berkeley) Franco Montanari (Università di
metamorphoses-of-publius-ovidius-naso

Genova) Heinz-Günther Nesselrath (Georg-AugustUniversität Göttingen) Dirk Obbink (University of
Oxford) Oliver Primavesi (Ludwig-Maximilians Universität
München) Michael D. Reeve (University of Cambridge)
Richard J. Tarrant (Harvard University) Formerly out-ofprint editions are offered as print-on-demand reprints.
Furthermore, all new books in the Bibliotheca
Teubneriana series are published as eBooks. The older
volumes of the series are being successively digitized
and made available as eBooks. If you are interested in
ordering an out-of-print edition, which hasn't been yet
made available as print-on-demand reprint, please
contact us: Kerstin.Haensch@degruyter.com All editions
of Latin texts published in the Bibliotheca Teubneriana
are collected in the online database BTL Online.
Ovid's Metamorphoses, tr. by dr. Garth, and others
Publius Ovidius Naso 1812
The Metamorphoses Ovid 2013-09-10 Ovid’s famous mock
epic—a treasury of myth and magic that is one of the
greatest literary works of classical antiquity—is
rendered into fluidly poetic English by world-renowned
translator Allen Mandelbaum. Roman poet Ovid’s dazzling
cycle of tales begins with the creation of the world and
ends with the deification of Caesar Augustus. In between
is a glorious panoply of the most famous myths and
legends of the ancient Greek and Roman world—from Echo’s
passion for Narcissus to Pygmalion’s living statue, from
Perseus’s defeat of Medusa to the fall of Troy. Retold
with Ovid’s irreverent flair, these tales are united by
the theme of metamorphosis, as men and women are
rendered alien to themselves, turned variously to
flowers, trees, animals, and stones. The closest thing
to a central character is love itself—a confounding,
transforming, irrational force that makes fools of gods
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and mortals alike. The poem’s playful verses, both
sensually earthy and wittily sophisticated, have
reverberated through the centuries, inspiring countless
artists and writers from Shakespeare to the present.
Frequently translated, imitated, and adapted, The
Metamorphoses has lost none of its power to provoke and
entertain.
Ovid: Metamorphoses Ovid 2009-12-24 In Book XIV of the
Metamorphoses Ovid takes his epic for the first time
into Italy and continues from book XIII his close
intertextual engagement with Virgil's Aeneid. His
tendentious treatment of his model subordinates Virgil's
epic plot to fantastic tales of metamorphosis, including
the erotic Italian tales of Circe Glaucus, and Scylla,
and Picus, and Canens. Other Roman myths include Pomona
and Vertumnus, as well as events from Romulus' reign.
The deifications of Aeneas and Romulus anticipate the
poem's closing episodes of imperial apotheosis. This
commentary provides guidance to advanced undergraduate
and graduate students for understanding Ovid's language,
style, artistry, and allusive techniques. The
introduction discusses the major structures, themes, and
stylistic features of book XIV, its place within the
poem as a whole, and Ovid's interpretive imitation of
Virgil's Aeneid.
Works Ovid 1861
Ovid's Metamorphoses Karl Galinsky 1975-01-01 The main
purpose of this book is to provide an introduction, in
the form of a literary study, both to the major aspects
of the Metamorphoses and to Ovid's basic aims in the
poem. -- Book Jacket.
The Love Poems Ovid 1998 Translations of Ovid's love
poems.
Ovid's Metamorphoses, tr. by T. Orger. With the Lat.
metamorphoses-of-publius-ovidius-naso

text Publius Ovidius Naso 1811
Ovid, Metamorphoses, 3.511-733 Ingo Gildenhard
2016-09-05 This extract from Ovid's 'Theban History'
recounts the confrontation of Pentheus, king of Thebes,
with his divine cousin, Bacchus, the god of wine.
Notwithstanding the warnings of the seer Tiresias and
the cautionary tale of a character Acoetes (perhaps
Bacchus in disguise), who tells of how the god once
transformed a group of blasphemous sailors into
dolphins, Pentheus refuses to acknowledge the divinity
of Bacchus or allow his worship at Thebes. Enraged, yet
curious to witness the orgiastic rites of the nascent
cult, Pentheus conceals himself in a grove on Mt.
Cithaeron near the locus of the ceremonies. But in the
course of the rites he is spotted by the female
participants who rush upon him in a delusional frenzy,
his mother and sisters in the vanguard, and tear him
limb from limb. The episode abounds in themes of abiding
interest, not least the clash between the authoritarian
personality of Pentheus, who embodies 'law and order',
masculine prowess, and the martial ethos of his city,
and Bacchus, a somewhat effeminate god of orgiastic
excess, who revels in the delusional and the deceptive,
the transgression of boundaries, and the blurring of
gender distinctions. This course book offers a wideranging introduction, the original Latin text, study
aids with vocabulary, and an extensive commentary.
Designed to stretch and stimulate readers, Gildenhard
and Zissos's incisive commentary will be of particular
interest to students of Latin at AS and undergraduate
level. It extends beyond detailed linguistic analysis to
encourage critical engagement with Ovid's poetry and
discussion of the most recent scholarly thought.
Metamorphoses Ovid 2005-01-04 "A version that has been
8/9

Downloaded from www.sfeg.it on December 9, 2022 by guest

for contemporary readers in English. This volume also
includes endnotes and a glossary of people, places, and
personifications.
Ars Amatoria Ovid 1989 This edition of the first part of
Ovid's witty, and unjustifiably infamous, love poem
reproduces E.J. Kenny's authoritative text with the
first detailed commentary in English, and includes an
introduction dealing with the poem's style and history.
Metamorphoses Ovid 2015-02-12

long awaited, and likely to become the new standard."
—Michael Dirda, Washington Post Ovid's epic poem—whose
theme of change has resonated throughout the ages—is one
of the most important texts of Western imagination, an
inspiration from Dante's times to the present day, when
writers such as Salman Rushdie and Italo Calvino have
found a living source in Ovid's work. Charles Martin
combines a close fidelity to Ovid's text with verse that
catches the speed and liveliness of the original.
Martin's Metamorphoses will be the translation of choice
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